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ABSTRACT 

The Sangam literature proclaims the state in which man has attained civilization and 
has gradually developed in culture. In that way, Sangam literature also highlights the 
ancient history of living in land-based ethnic groups based on occupation. In such a 
way, through Mullaikali in Kalithokai that appeared in the late Sangam period, this 
article is about the history of the shepherds, their culture, profession, taming a bull, 
customs, etc. This article is limited to the study of Mullaikali, which is composed of only 
17 songs in Kalithikai. Even today in the land system of Tamil Nadu, the Aayars are 
involved in cattle rearing in the forest areas. As proof, the people living near Kalakkadu 
and Mundanthurai forests in Tirunelveli district are engaged in animal husbandry and 
plowing. 
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முன்னுலர 

எட்டுத்சதாலக நூல்களுள் ஒன்ைான கைித்சதாலக பா வலகயால் சிைப்பு சபற்ைது. அகத்திலை 
சார்ந்த 150 பாடல்கலள 5 புைவர்கள் பாடியுள்ளனர். இதன் அடி எல்லை 11 அடி முதல் 80 அடி வலர 
சகாண்டது. கைித்சதாலகயின் தவறு சபயர்கள் கைி என்றும், கற்ைைிந்ததார் ஏத்தும் கைி என்றும் 
கல்விவைார் கண்ட கவி என்றும் குறுங்கைி என்றும் கூைப்படும். இந்நூலைத் சதாகுத்தவர் 
நல்ைந்துவனார். இவதர கடவுள் வாழ்த்லதயும் சநய்தற்கைியும் பாடியவர். சதாகுப்பித்தவர் யாசரனத் 
சதரியவில்லை. கைித்சதாலகயின் காைம் கி.பி.3-ம் நூற்ைாண்டிற்கு ஒட்டி ததான்ைியது என அைிஞர்கள் 
கூறுகின்ைனர். 

இனிவரும் இவ்வாய்வு கட்டுலரயின் தநாக்கம் முல்லைக்கைியில் அலமந்துள்ள ஆயர்களின் 
வரைாறு மற்றும் அவர்களின் வாழ்வியல் முலைகள் கூறுவது. ஐந்திலையில் ஒன்ைான காடும் காடுச் 
சார்ந்த நிை வாழ்வில் ஈடுபடும் மக்கலள ஆயர் என்று அலைப்பதும், இலடயர், சபாதுவர் என்று 
கூறுவதும் உண்டு. 
 
ஆயர் என்ப ோர் யோர்? 

ஆயர் – (Ayar)(Cow-herd) இலடயன், தகாைாயர் ஆகிய சாதியாரின் உட்பிரிவு. அச்சாதிக்குரிய தவறு 
சபயராகவும் சகாள்வதற்குரியது. (Edgar Thurston, 1986). என்னும் தமற்தகாளிைிருந்து ஆயர் என்தபார் 
ஆடு, மாடுகலள, தமய்க்கும் சதாைில் சார்ந்தவர்கள் என்பலத அைியைாம். 
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எட்டுத்சதாலக நூல்களில் முதன்முதைில் முழுலமயாக அச்சாகி வந்த நூல் கைித்சதாலக 
எனைாம். இக்கைித்சதாலகயில் 17 பாடல்கள் முல்லைக்கைி பாடல்களாக உள்ளன. 

காடு சார்ந்த வாழ்லகயில் ஈடுபடும் மனிதன் தனக்கு துலையாக சாதுவான ஆடு மாடுகலள 
வளர்க்கக் கற்றுக் சகாண்டான். ஆடு, மாடுகளுக்கு உரிய உைலவ சபறுவதற்கும் தமய்ச்சல் 
சதாைிலுக்கும் அருகாலமயில் அலமயும் வண்ைம் காட்லட ஒட்டிய வாழ்வியலை பைக்கிக் 
சகாண்டான். சங்க இைக்கியப் பாடல்களில் முல்லை நிை வாழ்க்லகலய தமற்சகாள்ளும் மக்கள் 
ததான்ைல், ஆயர், ஆயச்சியர், இலடயர், மலனவி என அலைக்கப்படுகின்ைனர் (Chidambaranar, 2008). 

முல்லைத்திலை பாடல்களில் முல்லை நிை மக்களின் வாழ்வியல் முலைகள், கார்காைத்தின் 
சிைப்பு, முல்லை பூவின் மைர்ச்சி, காடுகளின் அைகிய காட்சிகள், காடுகளில் கிலடக்கும் சசல்வம் 
ஆகியலவகலளக் காைைாம். 

 
கலித்சதோககயில் அகமந்துள்ள முல்கலக்கலி 

இது கைித்சதாலகயின் நான்காவது பகுதியாக உள்ளது. இதில் 17 பாடல்கள் உள்ளன. இதலன 
பாடியவர் தசாைன் நல்லுருத்திரன். இவர் தசாைக்குடிலயச் சார்ந்தவர் என்ைாலும் பாண்டிய நாட்டிதை 
பாண்டிய மன்னனின் ஆதரவு சபற்று வாழ்ந்தவர் (Rasamanikkanar, 2008). இவருலடய பாடல்களில் 
பாண்டிய நாட்டின் சபருலம காைப்படுகின்ைது. இப்புைவர் கைித்சதாலகயில் உள்ள முல்லைக்கைி 
திலைலய மட்டும் பாடியுள்ளார். தவறு எந்த சங்க இைக்கியப் பாடல்கலள பாடவில்லை என்பது 
குைிப்பிடத்தக்கது. அகப்சபாருள் பற்ைிய பாடல்களிதை இந்த முல்லைக்கைியின் தபாக்தக ஒரு 
தனிப்தபாக்காகும். முல்லைத்திலைலயப் பற்ைிப் பாடியுள்ளதவறு எப்புைவரும் இந்த முலைலய 
பின்பற்ைவில்லை. முல்லை நிை மக்களின் ஒழுக்கத்லத புதிய முலையிதை அைகாக அலமத்துப் 
பாடியிருக்கின்ைார் இப்புைவர் (Chidambaranar, 2008). நல்லுருத்தினாரின் தமிழ்ப் புைலமக்கு 
இம்முல்லைக்கைி ஒன்தை தபாதுமானது (Arunachalam, 2017; Venkataraman, 2007). தமிழ் உள்ள வலரயில் 
இவரின் புகழ் குலையாது. 

 
முல்கலக்கலி  ோடல்களின் அகமப்பு 

கைித்சதாலகயில் நான்காவது பகுதியில் 101 வது பாடல் முதல் 117 வது பாடல் வலர 
முல்லைக்கைி பாடல்கள் அலமந்துள்ளது. 14 அடி முதல் 80 அடிவலர பாடல்களின் அடிவலரயலை 
உள்ளது. ததாைி கூற்று சதாடங்கி தலைவன் கூற்றும் தலைவி கூற்றும் வலர உள்ளது. 

 
முல்கலக்கலி வழியோக முல்கலநில மக்களின் வோழ்வியல் 

முல்லைக்கைியில்முல்லைநிை மக்களின் காடுசார்ந்த, காட்லட ஒட்டிய வாழ்வியல் அலமப்பு 
முலைலய குைித்தும், கார்காைத்தின் சதாடக்க மலையிலன குைித்தும், 

“தநாக்கு அஞ்சான் பாய்ந்த சபாதுவலனச்....” 

சபாதுவன் என்பது ஆயர்கலளக் குைிக்கும் சபாதுவான சசால்லும் முதற்பாடைில் அலமகின்ைது 
(Viswanathan, 2007). 

 
ஏறு தழுவுதல் 

இன்லைய காைகட்டத்தில் எருதுகலள அடக்கி விலளயாடும் விலளயாட்டான ஏறுதழுவுதல் 
விலளயாட்டு சங்க காைத்தில் மகட் சகாலட தநர்ந்த ஆயர்கள், பிைரால் சீறுவதற்குரிய 
வைியுலடதயானாகி இலைவனின் கைிச்சி பலடதபாைக் சகாம்புகள் சீவப்பட்ட ஏறுகலள ஒருதசரத் 
சதாழுவினுள் புகவிட்டனர். அவ்விடத்தத மலைமுைக்கம் தபாைவும் இடி முைக்கம் தபாைவும் 
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ஆரவாரம் எை, ஏறுகள் வறீு சகாண்டலவயாக நின்ைன. ஏறுதழுவியவர்க்கு தான் தன் மகலளத் 
தருதவன் என்தை வைக்கப்படி, ஏறு தழுவுதலைக் காை முல்லை நிை மக்கள் அலனவரும் 
சதாழுவிற்கு அருகில் ஒன்று கூடினர். நீர்த்துலை மற்றும் பலைய மரங்களின் இலடதய உலையும் 
சதய்வங்கலள முலையாக வைிபட்டு இலளஞர்கள் சதாழுவினுள் பாய்ந்தனர். 

அவ்வாறு பாய்ந்த இலளஞன் ஒருவலன சசவியில் மறுவிலனயும் நுண்ைிய புள்ளிகலளக் 
சகாண்தட சவள்லள எருது தம் சகாம்பினால் குத்தி குலைப்பதன் ததாற்ைம் கண்ட தலைவி தன் 
தலைவலன நிலனத்து இப்படித்தான் என் தலைவனுக்கு நிகழுதமா? என்று பயந்தாள். அவள் பயத்லத 
அைிந்த ததாைி அவலள தநாக்கி “நம் பசுக் கூடத்திதை நின்று தன் முயற்சிலயயும் ஆண்லமலயயும் 
கூறுகின்ை தலைவன் வரும் நாளில் ஏறு தழுவி நம்லமப் சபைாமல் சசல்ைமாட்டான் என்று கூைி 
ஆறுதல் படுத்தினாள். இவ்வாறு முல்லைக்கைியில் இடம்சபறும் முதற்பாடைில் முல்லை நிை 
மக்களின் வாழ்வியல்சூைல், கார்காைத்தின் சதாடக்கம், சிைந்த வரீனுக்கு தம் மகலள சகாடுக்கும் 
வைக்கம், ஏறுதழுவுதல் என்பது ஆண்லமயின் வரீம், மாமரம், ஆைமரம் என பலைய மரங்களில் 
சதய்வம் உலையும் தன்லம, ஏறுதழுவுதல் என்பது ஆடுமாடுகள் உள்ள சதாழுவினுள் நடப்பது 
தபான்ைலவ முல்லைநிை மக்களின் வாழ்க்லகலயப் படம்பிடித்து காட்டுகின்ைது. 

“முல்லைகைியில் முதல் ஆறு பாடல்கள் ஏறுதழுவுதலைப் பற்ைியதனாலும், இரண்டு 
வலகயான ஏறுதழுவுதலைக் காண்கிதைாம். முதல் ஐந்து பாடல்களிற் கூைப்படும். 

ஏறுதழுவுதல் பரந்த சவளியான சதாழுவில் நலடசபறுவது ஆைாவது பாடைிற் கூைப்படும் ஏறு 
தழுவல் சதாழுவில்ைாமல் வியன்புைத்தில் நடப்பது என்று ஆசிரியர் காட்டும் தவறுபாடு 
நிலனக்கத்தக்கது (Pichai, 2015). 

 
ஏறுதழுவுதல் விகளயோட்டின் பநோக்கம் 

ஏறுதழுவுதல் உயிலரதய பையம் லவக்கும் ஆபத்தான விலளயாட்டாக இருப்பினும் 
ஆயர்குைப் சபண்கள் ஏறுதழுவுதைில் சவற்ைிசபற்ைவலன சிைந்த ஆண்மகனாக மதிப்பர். இல்ைைத்லத 
இனிது நடத்துவதற்கு ஏற்ைவனாகக் கருதுவர். 

“எழுந்தது துகள் 

ஏற்ைனர் மரபு 

கவிழ்ந்தன மருப்பு 

கைங்கினர் பைர்” 

காலளகள் கட்டுக்கு அடங்காமல் ஓடின. அதனால் தூசி எழுந்தது. வானத்லத மலைத்தது. பை 
வரீர்கள் அக்காலளகலள மடக்கினர் (Viswanathan, 2007). அலவகளின் முட்டல்கலளத் தங்கள் மார்பிதை 
ஏற்ைனர். அக்காலளகளிற் சகாம்புகளுடன் தலை கவிழ்ந்தன. அக்காட்சிலய க் கண்ட பைர் கைக்கம் 
உற்ைனர். 

ஆயர்களின் சசல்வம் ஆடு மாடுகள், அலவகலள அடக்கியாடும் திைலம அவர்களுக்கு 
தவண்டும். இத்திைலம அவர்களுக்கு உண்டு என்பலத நிலைநிறுத்ததவ ஏறுதழுவுதல் விலளயாட்டு 
சகாண்டு வரப்பட்டது எனைாம். 

முல்லைக்கைியில் ஐந்தாவது பாடைில் காரி-கருப்புக்காலள, சவள்லள-சவள்லளக்காலள, 
குரால்-மயிைக்காலள, புகர்-புல்ைிக்காலள, தசய்-சிவப்புக்காலள என ஐந்து வண்ை காலளகள் 
இருப்பலத எடுத்துக்காட்டியுள்ளார் புைவர். 
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முல்கல நில மக்களின்  ழக்க வழக்கங்கள் 
❖ ஏறுதழுவிய ஆயர் தலைவன் ஒருவனின் கண்ைி தலைவியின் கூந்தைில் வழீ்ந்தலத நன் 

நிமித்தமாக சதய்வச் சசயைாக எண்ைினார் ஆயர்கள் 
❖ ஆைமரம், மாமரம், கடப்ப மரங்களில் சதய்வம் உலையும் இடங்களாகச் சுட்டப் சபற்றுள்ளன. 

“ஆலும் கடம்பும் அைிமார் விைங்கிட்ட 

மலைதபால், தூங்கும் சிலன” 

“சகாள் ஏறு சகாண்டான் இவள் தகள்வன் என்று.....” 

இவன் கைவன் சகால்தைறு தழுவினான் என்று சசால்லும்தபாது தலைவிக்கு உண்டாகும் 
சபருமிதம் சுட்டப்சபற்றுள்ளது (Viswanathan, 2007). 

ஆட்டு இலடயர், பசு இலடயர் இருவரும் ஏறுதழுவுதல் சிைந்த காரியமாக சகாள்கின்ைனர். 

காலளகளின் வரீத்லத பைராமன், திருமால், சிவசபருமான், முருகன் முதைிய கடவுளரின் 
இருப்பலத நிை பண்பும் வைிலமபண்பும் ஒருலமபடுத்தி எடுத்துக்காட்டியுள்ளார் புைவர். 

 
அன்றோட வோழ்வின் நகடமுகறகள் 

தீம்பால் கைந்த கைம் மாற்ைி, கன்று எல்ைாம் தாம்பின் 

பிைித்து, மலன நீைஇீயாய் தந்த 

பூங்கலர நீளம் புலடதாை, சமய்அலசஇ, பாங்கரும் 

முல்லையும் தாய பாட்டங்கால் –ததாைி!–நம் 

புல்ைினத்துஆயர் மகளிதராடு எல்ைாம் 

ஒருங்கு விலளயாட, அவ்வைி வந்த 

முல்லைகைியில் 11 வது பாடைில் வாழ்வியல் நலடமுலைகலள தலைவி வைியாகதவ 
கூறுகின்ைார் (Viswanathan, 2007). “இனிய பாலைக்கைந்தகைங்கலள அவ்விடத்தில் இருந்து எடுத்து 
லவத்ததன் கன்றுகலள எல்ைாம் தாம்பால் பிைித்து வடீ்டிற்கு சகாண்டு வந்து கட்டிதனன் தாய்தந்த 
பூந்சதாைில் கலரயுலடய நீைநிை ஆலடலய இலடயிதை தவழுமாறு உடுத்திக்சகாண்டு பாங்கர்க் 
சகாடியும், முல்லை சகாடியும் படர்ந்த ததாட்டத்தில் நம் ஆட்டிலனத்து ஆயர் மகளிதராடு உடலை 
அலசத்து ஒருதசர விலளயாடிதனாம்” என்று தலைவி அன்ைாட வாழ்வின் நலடமுலைகலள 
ததாைியிடம் கூைினாள். 

 
திருமண வடீ்கட அலங்கரித்து வழி ோடு 

“தருமைல் தாைப் சபய்து. இல் பூவல் ஊட்டி 

எருலமப் சபலடதயாடு, எமர் ஈங்கு அயரும் 

சபறுமைம் எல்ைாம் தனித்தத ஒைிப” 

திருமைவடீ்லட புதுமைல் பரப்பி. சசம்மண் பூசி சபண் எருலமயின் சகாம்லப வடீ்டினுள் 
நட்டு லவத்து அதலனத் சதய்வமாக ப் பாவித்து வைிபட்டலம அைிய முடிகின்ைது (Viswanathan, 2007). 

“தலைவியின் கற்பு சநைி 

அரு சநைி ஆயர்மகளிருக்கு 

இருமைம் கூடுதல் இல் இயல்பு அன்தை” 
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தலைவி தலைவன் ஒருவலன விரும்புவலத அைியாத சபற்தைார் அவருக்கு தவறு ஒரு 
தலைவதனாடு திருமைம் நடத்தி லவக்க ஏற்பாடு சசய்தனர். இதலன அைிந்த தலைவி, தன் 
நிலைலய தலைவனுக்கு எடுத்து சசால்ை தன் ததாைிலய தலைவனிடம் சசன்று “உைகத்லததய 
சபறுவதாக இருந்தாலும் சிைந்த குடிப்பிைந்த மகளிர் விரும்பியவலன அன்ைி தவசைாருவலனத் 
திருமைம் சசய்து சகாள்ளார்” (Viswanathan, 2007), என்னும் தனது கற்பின் தமன்லமலயத் 
பலைசாற்றும்படி பைிகின்ைாள். 

 
 ண்டமோற்றும் முகற 

தயிர், தமாருக்கு பதிைாக சநல் சபறுவது, மாங்காய் சபறுவது இது தபான்ை பிை சபாருள்கலள 
சபறுவது பண்ட மாற்று அடிப்பலடயில் வாைிகம் நலடப்சபற்ைலதயும் சபண்கள் மருத நிைத்தில் 
சசன்று விற்று வருவலதயும் காைமுடிகிைது. 

 
முல்கலநில கருப்ச ோருள்கள் 

முல்லைக்கைியில் முல்லைப்பூ, காயம்பூ, சசங்காந்தள் தபான்ை பூக்களாைான மாலைலய 
சூடியிருந்தனர், ஏைிலன அடக்கும் இலளஞர்கள். 

“முளிமுதல் சபாதுளிய முட்புைப் பிடவமும், 

மைி புலர உருவின யாவும் பிைவும் 

அைிசகாள் மலைந்த கன்னியர் சதாகுபு-உடன்” 

பைவலக மைர்கலளயும், தலை, தகாலத, இலை தபான்ைவற்லை பிைித்து கட்டி அைிந்து 
மகிழ்ந்தனர் ஆயமகளிர் ஆைமரம், கடப்பமரம், மாமரம் தபான்ை மரங்கள் முல்லைக் கைியில் 
கருப்சபாருள்களாக உள்ளன (Viswanathan, 2007). ஆநிலர தமய்தல், ஏறுதழுவுதல் தபான்ை சதாைில்களும் 
உள்ளன. 

 
 ோண்டிய மன்னன் ெிறப்பு மற்றும் கடல் சகோண்ட  குதி  திவு 

ஒருகாைத்தில் பாண்டிய நாட்டு பகுதியிலனக் கடல்சகாண்ட சசய்திலய பதிவாகியுள்ளார் 
புைவர். மற்றும் பாண்டிய மன்னனுக்கு திலை சசலுத்தி அவன் ஆலைலயப் பின்பற்ைி வாழும் தசர, 
தசாை தபரரசு குைித்த சசய்தியும் அரசலன வாழ்த்தும் முலைதயாடு 

“மைிதிலர ஊர்ந்து தன் மண்கடல் சவளவைின் 

சமைிவு இன்ைி, தமல் சசன்று, தமவர் நாடு இடம்பட 

புைிதயாடு வில்நீக்கிபுகழ் சபாைித்த கிளர் சகாண்ட 

வைியினான் வைக்கிய, வாடஹ்ஹரீ்த் சதன்னவன்” 

நல் இனத்து ஆயர் ஒன்றுகூடி ஏறுதழுவலை நடத்தினர் என்று சுட்டுகிைார் (Viswanathan, 2007). 

முல்லை நிைத் சதய்வம் 

“பைநிை வண்ைன் தபால்பைி தீர்த்த சவள்லளயும் 

திருமாறு மார்பன் தபால் திைன்சான்ை காரியும்” 

பால்தபான்ை நிைமுலடய பைராமன் தபான்ை சவள்லள எருது, புகழ் சகாண்ட சக்கரப்பலடலயத் 
தாங்கியவனும் திருமகலள மார்பில் சகாண்டவனாகிய திருமாைின் நிைமுலடய கரிய எருது இவ்வாறு 
முல்லை நிைத் சதய்வமான திருமாலை ஓவ்சவாரு பாடைிலும் பதிவு சசய்கின்ைார் புைவர் 
(Viswanathan, 2007). 
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குரகவக் கூத்து 
ஏறுதழுவிய பின்பு சவற்ைி சகாண்டாட குரலவக் கூத்திலன ஆயர் மக்கள் ஆடும் சிைப்பிலன 

முல்லைக்கைியில் முதல் ஆறு பாடல்களில் உள்ளது. 

 
சதோய்யில் எழுதல் 

சந்தனக்குைம்பு சகாண்டு சபண்களின் உடைில் சதாய்யில் எழுதும் வரிதகாைத்லத 
முல்லைக்கைியில் உள்ளது. 

 
ெிற்றில் இகழத்தல் 

மைலை சகாண்டு வடீு கட்டி விலளயாட்லட ஆய மகளிர் ஒன்ைாக இலைத்து ஆடுவலதக் 
கண்ட தலைவன் தானும் விலளயாட வரைாமா? என்று தகட்பலத முல்லைகைியில் 11 வது பாடைில் 
உள்ளது. 

 
முடிவுகர 

ஆயர் என்தபார் ஆட்லட தமய்ப்தபார் மாட்லட தமய்ப்தபார் என இருவலக மக்கள் 
முல்லைநிைத்து மக்களாக இருப்பலத நல்லுருத்தினார் தம் பாடிய முல்லைக் கைியில் பதிவு 
சசய்துள்ளார். ஆடு மாடுகலள தமய்க்கும் மக்கள் ஆடு மாடுகலள தங்கள் உடலமயாகவும் 
சசாத்தாகவும் பாவித்துள்ளனர். அதனால் ஆடு மாடுகலள பாதுகாக்க எருதிலன அடக்கியாளும் திைம் 
வரீமாக சகாள்ளப்பட்டது. அதனால் ஏறுதழுவுதல் என்பது சதாைிைாகவும் வரீமாகவும் சகாள்ளப்பட்டது. 
இன்று எருது திமில் அடக்குதல் மஞ்சு விரட்டு, ஜல்ைிக்கட்டு தபான்ை தவறு விலளயாட்டுகள் 
இருப்பலத காைமுடிகின்ைது. சபண்களும் ஏறுதழுவியவலன மைந்து சகாள்ளும் சிைப்பு, தான் 
தநசித்தவன் ஏறுதழுவிய இன் தன்லன மைந்துசகாள்ள தவண்டும் தன் கைவன் சகால்தை 
தழுவினான் என்ை புகலை தமார் விற்று வந்தபயலன விட சபரிதாக தபாற்றுவலதயும் 
காைமுடிகின்ைது. தலைவன் தலைவிலய மைந்துசகாள்ள ஏறுதழுதவன் என்று சூளுலரப்பதும் 
தநாக்கத்தக்கது. காடுசார்ந்த வாழ்வியலை முல்லைநிைத் சதய்வம் தபான்ை கருப்சபாருலளக் சகாண்டு 
காைமுடிகின்ைது. காலளகளின் வரீம் தபாரில் சவற்ைிக் சகாள்ளும் மள்ளர்கலளப் தபாைதவ 
உவலமயாக்கப்பட்டுள்ளது. காலளகளின் வண்ைம் பைவலக கடவுதளாடு நிைப்பன்பின் வைிலமதயாடு 
ஒப்பு தநாக்கப்பட்டுள்ளன. முல்லை நிைப் சபண்கள் பால்கைத்தல், தயிர் ஆகுதல், தயிர் கலடந்து 
சவண்சைய் எடுத்தல் தமார் விற்ைல் தபான்ை பைிகலள தமற்சகாள்வததாடு தமய்ச்சல் சதாைிலுக்கு 
ஆநிலரகலள அலைத்துச் சசல்ைல் தபான்ைலவ எடுத்துக்காட்டப்பட்டுள்ளது. பாண்டிய மன்னன் சிைப்பு 
கடல் சகாண்ட பகுதி தபரரசர்கள் பைிதல் தபான்ை பாண்டிய நாட்லடக் குைித்த சசய்திகள் 
பதிவிடப்பட்டுள்ளன. கண்ைன் புராைக் கலத, சிவபுராை கலத, மகாபாரதக் கலத தபான்ைலவ 
முல்லைகைியில் எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன. முல்லைநிை மக்களின் அன்ைாட வாழ்வியல் நலடமுலைகள், 
நன் நிமித்தங்கள் பார்த்தல், திருமைவடீ்டின் அைங்காரம் தபான்ைலவயும், சிறுகுடில் சிற்றூர்களில் 
வாழ்வதும் எடுத்துக்காட்டப்பட்டுள்ளன. ஏறுதழுவிய பின்னர் சவற்ைிக்சகாண்டாட்டமாக குரலவக் 
கூத்து நிகழ்த்துவதும் எடுத்துச் சசால்ைப்பட்டுள்ளது. இவ்வாறு கைித்சதாலகயில் முல்லைக்கைியில் 
முல்லைநிை மக்களின் வாழ்வியலை நல்லுருத்தினார் பதிவு சசய்துள்ளது தபாற்றுவதற்குரியது, 
சிைப்பிற்குரியது. 
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